Spis tresci

THOMAS HARDY
55 wierszy

Z TOMU WESSEX POEMS AND OTHER VERSES (1898)

Traf (Hap) . ... o
Neutralne odcienie (Neutral Tones) .. .. ... oo e
Indagacje Natury (Nature’s Questioning) ... .........c.ooieii...
Spogladam na twarz w lusterku (I Look Into My Glass) . . .............

Z TOMU POEMS OF THE PAST AND THE PRESENT (1901)

Dobosz Hodge (Dyunmmer FIOdge). .. oo vivsvw in s o v saawani o o
Nigsze vangi (The Subalterns) - uu s v va sa siswn v veswsm i
Niedoszle spotkanie (A Broken Appointment) .. .....................
Ostatnia chryzantema (The Last Chrysanthemum) . ... ...............
Drozd o zmroku (The Darkling Thrush) . ... .......................
Kometa nad Yell'ham (The Comet at Yell'ham) . . .. ... ... ... .......
Uwiedziona (The Ruined Maid) . ... ... ... .. ... ... v,
Niewidoczni dla siebie samych (The Self-Unseeing) .. ................
In tenebris (1) (In Tenebris (1)) . . .o oo v e e e e e

Z TOMU TIME LAUGHINGSTOCKS AND OTHER VERSES (1909)

Sama po jego zgonie (Bereft) .. .. ...
Na peronie (On the Departure Platform) .. .. ... ... .. ............
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Na jarmarku w Casterbridge: II. Byle picknosci (At Casterbridge Fair:

II. Former Beautios) . ... .. ... ...u e uennneeieeereennnennnn 24
Koscielny romans (A Church Romance). . .. ..........cc.coiiiunin.. 25
Edukacja Pana Boga (God’s Educations) . . . ........................ 26
Czlowiek, ktérego zabil (The Man He Killed) . . ... ................. 27

Z TOMU SATIRES OF CIRCUMSTANCE, LYRICS AND REVERIES (1914)

Kanonada na wodach La Manche (Channel Firing) . . ... ............. 28
Punkt styczny (The Convergence of the Twain) . . ... .................. 30
PO WIZyCie (Afr B0 WISEE) .« < vovcommme w8 winmosminin o siymarmings s siseins. s 32
Burza w miasteczku (A Thunderstorm in Town). . ... .. ... .. ... ....... 33
Przebudzenie roku (The Year's Awakening) . ...........c.cooiiivnn. 34
Odejicie (The GOIREY s s wuomsvsmon s awaeemn e s s e 35
SOACET (THEMBIE). < smomvamin smmviomm s s Dasimmmse sobammmemis s e 37
Deszez na grobie (RGN0 & GRAVE). . < v vs v oo s smwsmsss v aws:sos 38
Znalaztem jg tam, w dali (I Found Her Out There) . ... . ... ... ...... 39
GROBCTHE VIERY o wivc s sow sspaiiin w8 w0, aisswsss iy S7slesiains 558 Risha @eerais 4]
Begny CMil (Beeny CHfY).- o ovivavondn o siawann wa soasmiss v vwies 42
Pod Castle Boterel (At Castle Boterel). . .. .........coiiiiinininnnn. 43

Z TOMU MOMENTS OF VISION
AND MISCELLANEOUS VERSES (1917)

Dziedzicznose (Hereditp) o, o5 s samns 86 v e ik B o aEe o4 sum 45
W poblizu Lanivet, 1872 (Near Lanivet, 1872). ... ................. 46
Slowa(EIes) . i cv i b id smass 36 eneid im o8 Sheanti i samsiG anen 47
Woly (The Oxen) ... ... ooovvmnieiinieenseieaiarnsennsnacnesnas 48
Gdy wiatr i deszcz (During Wind and Rain) ... .. .................. 49
Taka, jak na Ziemi (He Prefers Her Earthly) . ... .................... 50
Péinoc w pociagu Great Western (Midnight on the Great Western) . . . . . . . 51
Zycia nie miatem nigdy za warte zachodu (For Life I Had Never Cared
Greatly) . .. oo e 52
W czas ,Miazdzenia narodéw” (In Time of “The Breaking of Nations’) . ... 53
Podniostem wzrok znad pisania (I Looked Up from My Writing). .. ...... 54
POtEin (ASEHNGRASY o aco soen v sommowsion wssmmeionin va s s siohshsae 55958 55
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Z TOMU LATE LYRICS AND EARLIER (1922)

bLawka w ogrodzie (The Garden Seat) . . ..............c.ccoiiiiiinn. 56
»Niezbadanym dzialaniem” (“According to the Mighty Working”) ......... 57
Mijanie i trwanie (Going and Staying) . ............ ... oL, 58
Daniel pod domem na ustroniu (The Fallow Deer at the Lonely House) . . .. 59
Ta sama piosnka (The Selfsame Song) .. . .................oouiiun. 60
Dzdzysty poranek wielkanocny (A Drizzling Easter Morning) . ... . ... .. 61

Z TOMU HUMAN SHOWS, FAR PHANTASIES,
SONGS AND TRIFLES (1925)

Czekanie we dwojke (Waiting Both). .. .. ... ... .. ... .. ... .... 62
Snieg na przedmiesciu (Snow in the Suburbs) . ... ................... 63
Nikt si¢ nie zjawia (Nobody Comes) . .. ... ..o, 64

Z TOMU WINTER WORDS IN VARIOUS MOODS AND METERS (1928)

Zajgcia nowego switu (The New Dawn’s Business). . . ... .............. 65
_ Dumni Spiewacy (Proud Songsters) .. ... ... ... 66
Jestem tym kim$§ (I Am the One) . ... .. ... . ................... 67
Nie oczekiwal wiele (He Never Expected Much). . . .. ... .............. 68
ROBERT FROST
55 wierszy
Pastwisko (TheiPastire) s s s s aweias o v asan o Sneaas & 73

Z TOMU A BOY'S WILL (1913)

Kbiba (Mowihg) « 5ii i spvvs s Gy eimss 66 vReva i oe sRese i g e e 74
Objawienie (Revelation) .us: . caisi o ie 8 sige 5ol B0 nr @88 s 5558 400 » 747

Z TOMU NORTH OF BOSTON (1914)

Naprawianie muru (Mending Wall) . .. ... ... ... ... ... ....... 76
Smieré¢ najmity (The Death of the Hired Man). . . .................... 78
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Domowy pochéwek (Home Burial) . .. ....................0c..... 84
Po zrywaniu jablek (After Apple-Picking) . ......................... 88
Sag drewna (The Wood-Pile) . . . .. ... ... oo iiiiiiiiiannn 90

Z TOMU MOUNTAIN INTERVAL (1916)

Droga nie wybrana (The Road Not Taken) . ... ..................... 91
Zimowa noc starca (An Old Man’s Winter Night) ... ................ 92
Splache¢ starego $niegu (A Patch of Old Snow) .. ................... 93
Telefor (The Telephone)s = an o5 sireidng 5 fewsyan SR EvaTas 58 S 94
Zabi Strumyk (Hyla Brook) . ... ...........coeiieeainenrnneeanss 95
Lasowka (The Oven Bird) . ... .o ettt eas 96
Bisory (BIHS] oo sommammenn siorsivn me swmmmemse somwmiss s s 97
Lo SRR TR FR W) < v 555 oo sbwseismcs ks 99
I. Samotno$§é (Loneliness) . .. .. ..o v i 99

I1. Strach domowy (EHawse Fear) oo in oo sn v sganiemi svaives 99
IIL Yismiech (THe Smile). . o oo concivions i swsiiinme ©6 nmes s sn o hme sk 99
IV. Powracajacy sen (The Oft-Repeated Dream) .. .. ................ 100
R 5 T OV R 100

sl g, 2galnd] " (TOME ML =") . wnaiie s vn s s sameE s e wsee 102
Szum drzew (The Sound of Trees) <. ..o ..ot iiinininnens 103

Z TOMU NEW HAMPSHIRE (1923)

Qgien110d (Fireand 108 vonow sevweiip Sr@ie s gieveme s guas 104
Pyt sniezny (Dust of Smow). . . .. .. cooiiiiiiiiiiiiiiarenin e 105
Wszystko, co zlote, krotko trwa (Nothing Gold Can Stay) . ............ 106
Przystajac pod lasem w $niezny wieczor (Stopping by Woods on a Snowy

BUBRIR) s concmonirs s woiasrssnveio vis o Savitiriass W6 Ve BTG WA EATSRART e AR 107
Raz przynajmniej — co$ (For Once, Then, Something). . ... ............. 108
Kavziemi (10 Earthward)ccowvwg swssmn i3 Svees @aih @alsemias oF el 109
Drzwi bez zamka (The Lockless Door) . .. .. . . ... i 110
Potrzeba znania sig na wiejskich sprawach (The Need of Being Versed

in Country THINGS) . . oo v et e e e e e e 111
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Z TOMU WEST-RUNNING BROOK (1928)

Jeziorka wiosenne (Spring Pools) . ................. .. ... oiii.... 112
ARCEPOE] LARRPRREY. oo v wox sorammimn sowsimimsin o ve winies s 5w e 113
Raz, u wybrzeza Pacyfiku (Once by the Pacific) . .. ................... 114
Jaki$ niewazny ptak (A Minor Bird). . . ......... ... ... .. il 115
Kie zostal'nikt [(BRg) o i on iwenons @ vanssen Sa8ey e B svose 116
Drzewo za oknem (Tree at My Window) . ... ... ... .............. 117
Jest mi znajoma noc (Acquainted with the Night) .. ... . .............. 118

Przypadkowy rzut oka w stron¢ gwiazdozbiordw (On Looking Up
by Chance at the Constellations) . .............................. 119

Z TOMU A FURTHER RANGE (1936)

Dwaj witczedzy w porze roztopow (Two Tramps in Mud Time) ... ... ... 120
Rekordowy krok (A Record Stride) . . ... .. .. ... . ... 123
Pustkawia (Desert PIaces) oz conoon s snsssws sw s sa o svoss o5 aa o 125
Deptacz Yifel (A Leaf-Tiomder). - .. o vaivaun sasvsvesin s svase i vovi 126
Ani daleko, ani gleboko (Neither Out Far Nor in Deep) ... ............ 127
ZRIOYSE (TIBSIERY « re n ot sixsivinimon i sompemomnin s sposmminis wre wowsse wie viw e 128
Niezupetne wlaczenie w ogot (Not Quite Social) . ................... 129
Zadbaj o to zawczasu (Provide, Provide) . . . ... ... ... o il 130
Nie catkiem obeeny (Not A 'There): oo cowvn oo vocasin e sanvaaa on o 131

Z TOMU A WITNEES TREE (1942)

Jedwabny naniot (The SHES THEY . .. cxvive oo vniemmion v v g s sn o 132
SzczeScie nadrabia krotkosé trwania wysokoscig wzlotu (Happiness Makes

Up in Height for What It Lacks in Length). . . . .. .................. 133
Weidz (Comedn).s cissnis Jieiass 55 siwee s 409 sG deama g o4 o5 134
Ile sie.da (The:MoSE OFT8) . . ..o - coov oo spmimims sie smmtim s e simmine dos s i35
Spiew ptakéw nigdy juz nie miat by¢ taki (Never Again Would Birds’ Song

BETRESBIEY o scarmmsinm sommmivee ¥is 68 @i 908 06 G0 o S s e 5 136
Diar bez ety (The Gt OWAERL) « <5 v s vmissn s o o vwewsan oo 137
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Z TOMU STEEPLE BUSH (1947)

WOV CZNE (TNIEEIVE), o covivoimins sx won wmsrmsn s mmisesmn s Smmssarsiay 46a e 138
Bojazn Boza (The Fear of God) . . . .. ... 140
Posrodkowos¢ drogi (The Middleness of the Road) . . . ................. 141
Astrometafizyka (Astrometaphysical) . . ... ... .. ... i 142

Z POSEOWIA W TOMIE COMPLETE POEMS (1949)
Whpatrzy¢ si¢ w co$ na ksztait tej gwiazdy (lake Something Like a Star). . . 143

Z TOMU IN THE CLEARING (1962)
W dsome! CAWRE).o.ciomn vo0 cmmnionnn sus v s wie womness e s g s 555 o 144

E.E. CUMMINGS

55 wierszy

Z TOMU TULIPS & CHIMNEYS (1922)
Dotyk twych palcow zmienia wszystkie rzeczy (Thy fingers make early

gdy juz bog sie przestanie wtraca¢ w moje cialo (when god lets my
body be) 150

Ludzkosci kocham ci¢ (Humanity i loveyou) . ...................... 151
QO stodka spontaniczna (O sweet spontaneous). .. ... ..., 152
kodcisty glos (the skinny POIE). .. .« v. vs vorvw ons sissoenssn i s v s 153
spacerowalem bulwarem (i walked the boulevard) . ... ... ............. 154
Butfilo Bk (Buffialo BIES) - . v oo sn v canmas va sasewssn v sniwamsa & 155
odslton okno (raise the shade) . ... ... ... iiiiiiiiiniinnan.. 156
kazdy mezczyzna jest wspanialy (any man is wonderful) . ............. 157
panie z Cambridge mieszkajg w swych umeblowanych duszach

(the Cambridge ladies who live in furnished souls) .. ................. 158
Blizej:badZ tchem mojego tchu:swych rak i nég cierpnacych (nearer

:breath of my breath:take not thy tingling) . . ... .................... 159
»Kitty”. wzrost Sredni,biala,szesnascie lat,prostytutka. (“kitty”. sixteen,

S 1 WHHLEPTOSTIENIe. ) = < v v % ¥3 58 o5 9e &6 Vs v 250 RE4 & 160
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umysl jest swoim wlasnym pigknym wigzniem.(the mind is its own
beaitifill PriSomer). - i:c s vacwase i e oiswa S 5 68 SRE0LES S 161

Z TOMU & JAND] (1925)

Al s, it ISR R e e B A e bt Tl b i 162
oto glowa Effie kotku (here is little Effie’s head). . ... .. ... ... ....... .. 163
bede (P will Be) . . ..o oo e e e e 165
Wiosna jest jak moze reka (Spring is like a perhaps hand) . . ... ......... 166

lubig swe cialo, kiedy jest przy twoim (i like my body when it is
PHRPOULY <5 oo coonmumins son commimons posmmies wx weaaamin 158 wamaonss e 167

Z TOMU IS 5 (1926)

§mierc jest czyms wigcej niz (death is more than) . . .................. 168
punkt progiamis (Iem) s ss i avape & Jesae 3 SPaEes 5B eI 1 169
byla nowiutka Prosto (she being Brand) . .. .. ... . ... .. ... .. .. .... 170
DRI 5o i al@asii oe one v 50 (8Esheds Tkt 48 mheama i 172
(przemysl kochanie,te rozwalone posagi (ponder,darling,these busted

572 3 ) T A A A o -G - S . 173
»ameryko w mym sercu ty§ pierwsza tuz po (“next to of course god

BTy T B 1 L 174
to diabelnie (it’sjolly) ...... ... ... i 175
moja kochana stara etcetera (my sweet old etcetera). . .. ... ............ 176

jesli tworzylem,pani,rzeczy tak zawile (if i have made,my lady,intricate) . . .. 177

Z TOMU W [ViVi] (1931)
gtaai ploseaka (Ml 300R) < < wu soams s swanmie s D e G 178

jesli sa w ogole jakies nieba moja matka bedzie(sama dla siebie)miata

(if there are any heavens my mother will(all by herself)have) . . .. ..... ... 179

Z TOMU NO THANKS (1935)

OP O] cvswmmmmim s we swmme b 36 SmoE s Tassmen @ Srses 180
maly czlowieku (figtle man) .. .: cooooni oo snwei s sa s e s se s 181
przytul no si¢ powiedzial (may i feel said he) .. ..................... 182
PEAREL RO e o e (SR S S Fe i e oy B e ST Al 183
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Z TOMU 50 POEMS (1940)

R GIBIAEY w0 nrsonn vavimema o s s S PR e R RSRTE wTe s
Jesli nie mozesz jes¢ musisz (If you can't eat you got to) .. .............
te dzieci wyspiewujace w kamieniu (these children singing in stone a) . . . ..

milos¢ jest gestsza niz zapomniec (love is more thicker than forget) . . . . . ..

ZTOMU I x I [ONE TIMES ONE] (1944)

platon mowil (plato told) . . .. ... . ... ... ...,

litosci to ruchliwe monstrum,ta ludz-kos¢ niezgody (pity this busy
TREHTEEIANEHEIEY, o sissmm vue somemeaorn o EEBEEE DB RN

gdy wszystko si¢ zdarzy co sta¢ si¢ nie moze (if everything happens that
CABEBEAONEY oy 105 s e s wim wpemimmeniss simresimiam £y s anamies s we

Z TOMU XAIPE (1950)

umieranie jest w porzadku)lecz Smieré (dying is fine)but Death) . . . . . . ..

dziewie¢ ptakoéw(wznoszacych sie (wine birds(rising)). . . ... ...........

otworz mu glowg,mata,(open his head,baby) . . . ... ... .. ... ... ...,

gdy pyszczki pierwiosnkow spod ziemi chea wyjs¢ (when faces called
Sflowers float out of the ground)) . . .. .. ....... ... ... .. ... ...

Z TOMU 95 POEMS (1958)
powietrze jest powietrzem, rzecz rzecza:w tej chwili (now air is air

Vi THENE 18 TR0 BlSS) . s o v we v nn snammn s s meas we i
maggie i milly i molly i may (maggie and milly and molly and may). . . . . ..
gdy kwitnie zonkil(ten, co wie (in time of daffodils(who know). . .. ... .. ..
prawiealeniecatkiem (albutnotquitemeost) . .. . ... ... ... . ... ... .. ...

CIEFA (SHIIRERY, o curmmsmmsms ensaman in &7 SearemE SA0s SRR i SSURE R 2
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WH. AUDEN
44 wiersze
WIERSZE Z LAT 1927-1932
Petycja (Petition). . . .. ......oniir it ciia e, 211
Sedzig niechaj bedzie mi Historia (Let History Be My Judge). . . .. ... ... 252

Piosenka (,— Dokad? — ten, co si¢ strat strzegl, wolal temu, co w §wiat
szedl...”) (Song (,.’O where are you going?’ said reader to rider...”)) .. ... 213

WIERSZE Z LAT 1933-1938

Nasi przodkowie, towcy (Our Hunting Fathers) .. ................... 214
Who's WHGIWHIE WHEY: o) sovmmcston siomensn;me s sssmmiss seesais s 215
Gdy szedlem raz wieczorem (As [ Walked Out One Evening) . .......... 216
HIS2patin (BpIR) - o cvvvsun vnmmmianing SvasvE i sesaaee o5 S 218
Kobysanka (Lallaly) ;s o w v v sasas mavmeans sy 5asvi @ si@oas 222
Stolica (TR CUpilal} s qoaswn sacuvvpv i saeve s b dpe e s oy ase s 224
Musée des Beaux Arts (Musée des Beaux Arts) ... ..., 225
Gare du Midi (Gare du Midi) ... ..o i 226
Rimbaud (Rimbaud). . ... ... i e i e 227
Epitafium dla tyrana (Epitaph on a Tyrant) . ....................... 228

WIERSZE Z LAT 1939-1947

Pamigci W.B. Yeatsa (In Memory of WB. Yeats) ..................... 229
Nieznany Obywatel (The Unknown Citizen) . . . ..................... 232
1 wrzeSnia 1939 (September 1, 1939) .o i i vswisvi v swavaieines 233
Prawo podobne mitoSci (Law Like Love) . ... .............c.vou.un 236
Blues uchodzcow (Refugee Blues) . .. .. ... ... i, 238
Piosenka inwentarzowa (Domesday Song). . .. ......... ... 240
Nasze odehYIeie (OUr BIAS) . <o v viimsawn vomminos ws i swowinge sis e 24]
Alenie moge (BT CARE) - - vonvvn sumamien s omiaem ws 65 ageres e s 242
Atlarity il (AHEREIS) o< oc sn somam in us wdieies s o Saiia o S50 s b v 2 243
Upadek Rzymu (The Ball of Rome) - . .. v ayawi wn swvis v vy swais v s 246
Spacer po zmroku (A Walk After Dark) . . .. ....... .. ... ... ...... 247
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WIERSZE Z LAT 1948-1957

Na czes¢ skaly wapiennej (In Prais¢ of Limestone). . . ................. 249
Wizvta floty (Flees Visit) .« o cimsovi s vimse v iosvese o piesevs 55 252
Piosenka (,Nie wypusé, admirale, z rak_..”) (Song (“Deftly, admiral,

Chg T | R Rl O et 253
Jedyni lepsi od nich (Their Lonely Betters) . ... .. ... .. 254
Najpierw — to, co najwazniejsze (First Things First) ................. 255
Ten, kto bardziej kocha (The More Loving One) . .. .................. 256
Bezcenna piatka (Precious Five) . .. ......... ... ... .. ... ... ..... 257
Tarcza Achillesa (The Shield of Achilles) . ........... .. .. ... ........ 261

WIERSZE Z LAT 1958-1971

Dziecko Pigtkal (Friday’ s CHild) oo os i oo ovmoom o sosmmmis a wesmsn s 263
PreypowicsC(BRbIe) . <« v« vomwsmwn wx o ssmms wi sowien oy seess o 265
TN, croveminn oo dnssonisms e SRamamamsss Ko SS9 NaET BRMRATS EH SR § 266
"MEL{CHERECIIEY wnvovmn o s s & SRemeios S5 QR s 5 amses . 268
Ni previjeci (Ar e ParE) - oo voin ve_om smmms s wesimsme i swe i o 270
Sierpien 1968 (August 1968). . . . .. i it s o B warles 271
Ladowanie na Ksigzycu (Moon Landing) .. .. ... ... ... .. ... .... 272
Dom starcéw (Old People’s Home) .. ... ... i, 274

WIERSZE Z LAT 1972-1973

Dzieki Ci, Mglo (Thank Yo, Fog): . .« . onvocvionoioivieiimossins 275
Archeologia (ArRaeoloey) o o« salowins o S5omais §3 0w w8y B3 hdesen 277
Yostepd [Prmgresil) o ovnons 68 sue e i BeHR AN Yo sdeine A e 280
Dzigkczynienie (A Thanksgiving) . ...... ... ... ... iiiiiiiiannn. 281

ELIZABETH BISHOP

33 wiersze

Z TOMU NORTH & SOUTH (1946)

MApXCTHE M) wv 0 cisusopmny oo s st i s et 287
Wyimaginowana géra lodowa (The Imaginary Iceberg) . ............... 288
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Chemin de fer (Chemindefer) . .......... ... ... 289
Duzy, niedobry obraz (Large Bad Picture) .. ....................... 290
Pomnik (The Monument) ... .. ... .coiir it im e 291
B CIRE TN, vooscses ivmvemssann s v somioronss 5 wmbshsess s oo s e st -2k o8 293
Piosenki dla kolorowej wokalistki (Songs for a Colored Singer) . ... .... .. 295

Z TOMU A COLD SPRING (1955)

Ponad 2000 ilustracji oraz kompletny skorowidz imion biblijnych

(Over 2,000 Illustrations and a Complete Concordance). . . . .. ... ...... 299
Zatola (FReBiaht) i e v vaisins 54 55 v, 0 9e 50 s doiipas vieiaes o8 o 301
Okolica przetworni ryb (At the Fishhouses). . ... .................... 302
BezsennoSC (JHSOMAMIA) . o . .o v v e et e et e e e 305
Syn marnotrawny (The Prodigal) . .. ......... ... .. ... .. ......... 306
List do Nowego Jorku (Letterte N.Y.) ... ... ... ... ............ 307
Zaproszenie dla Marianny Moore (Invitation to Miss Marianne Moore) . . . 308

Z TOMU QUESTIONS OF TRAVEL (1965)

Przybycie do Santos (Arrival at Santos) . . . ........................ 310
Pytania w zwiazku z podréza (Questions of Travel). .. ................ 312
Pancernik (The Armadillp) . o sow v s sssno5m 58 Deaan we soma i 16 314
Manlery (MaMners) . . ool e s Soin s 5o o wsie @i & oo se dis o s @ais o 316
Sestyara (Sethuc]l . ¢ 55k s 55 St i Do bh i el et shaleen i S I
Pierwsza $mieré w Nowej Szkocji (First Death in Nova Scotia). . . .... ... 319
Stacja benzynowa (Filling Station) . . . . ... ........................ 321
Bradziec piskliwy (Sandpiper) . ... ... ...... iy e N e, E—— 323

Z WIERSZY SPOZA ZBIOROW

Sny przez nich zapomniane (Some Dreams They Forgot). . . . ........... 324
TOUVES (TrauiES oo o wnassisns SR v R emweiin 3 SRiSsaEs o5 eRiaes 325
Zamienianie kapeluszy (Exchanging Hats) ... ........ ... ........... 326

Z TOMU GEOGRAPHY [T (1976)

W poczekalni (In the Waiting Room). . ... ... ..o, 327
Crusoe w Anghl (Crasog i BRgland). . .« .« « oo coonnion co wwamunie s s 330
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L8 (IREMODEEY . wimscsnvrsimas v omiessiommy v wmmmmmings s winguntims dus vilybeasios 335
VVAEISZ (PO m sirewommmions n wine smvsionimiase wronsialBamm ans misiaians e sox wio o-same = 340
T jEOna SR (MBI 5o v s b s ssmieen e s 342
Koniec marca (The End of March) . ........c.coiiiiiiinininnaann. 343
Z WIERSZY OSTATNICH
North: Haven (North Haven) .. .scoewsm sasssonin amasie s e cessaid s 345
SOREE(SIRNEL) o0 Suninva g an srrbomin o SRISSOTHE W SRR I H At 346
DYLAN THOMAS
19 wierszy

Z TOMU EIGHTEEN POEMS (1934)
Nim zastukalem (Before I knoked). . .. .. ... .. ... . ... ........... 351
Ta sita, ktora przez zielony lont prze kwiaty (The force that through
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